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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta Ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā par to, kā Īrija izpilda nosacījumus, kuri 

nepieciešami Šengenas acquis piemērošanai Šengenas Informācijas sistēmas jomā; Padome to 

pieņēma sanāksmē, kas notika 2022. gada 21. februārī. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā par to, kā Īrija izpilda 

nosacījumus, kas vajadzīgi Šengenas acquis piemērošanai 

Šengenas informācijas sistēmas jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Padomes Īstenošanas lēmumu (ES) 2020/1745 (2020. gada 18. novembris) par Šengenas 

acquis noteikumu par datu aizsardzību īstenošanu un dažu Šengenas acquis noteikumu provizorisku 

īstenošanu Īrijā 2, un jo īpaši tās 2. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
2 OV L 393, 23.11.2020., 3. lpp. 
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tā kā: 

(1) 2021. gada jūnijā attiecībā uz Īriju tika veikta Šengenas izvērtēšana Šengenas Informācijas 

sistēmas jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas 

lēmumu C(2021) 8080 tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, kurā 

norādīta izvērtēšanas laikā konstatētā paraugprakse un trūkumi. 

(2) Apmeklējuma uz vietas darba grupa augstu novērtēja ievērojamās pūles, ko Īrija pielikusi 

apmācības jomā, visos līmeņos cieši iesaistoties Garda vadībai, un kas uzskatāmas par 

paraugpraksi citām dalībvalstīm. 

(3) Būtu jāsniedz ieteikumi par korektīvām darbībām, kas Īrijai jāveic, lai novērstu izvērtēšanas 

gaitā konstatētos trūkumus. Ņemot vērā to, cik svarīgi ir ievērot Šengenas acquis, no 

turpmāk minētajiem ieteikumiem prioritārā kārtā būtu jāīsteno 1.–8. ieteikums. 

(4) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. Viena mēnešu 

laikā pēc lēmuma pieņemšanas Īrijai, ievērojot Regulas (ES) Nr. 1053/2013 16. panta 

1. punktu un Padomes Īstenošanas lēmuma (ES) 2020/1745 2. panta 5. punktu, būtu 

jāizstrādā rīcības plāns par to, kā novērst izvērtēšanas ziņojumā konstatētos trūkumus, un 

rīcības plāns jāiesniedz Komisijai un Padomei, 

IESAKA, 

ka Īrijai vajadzētu rīkoties šādi: 
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1. nodrošināt, ka piekļuve Šengenas Informācijas sistēmā ievadītajiem datiem ir paredzēta 

vienīgi Padomes Lēmuma 2007/533/TI 40. pantā minētajām iestādēm un netiek piešķirta 

personālam Imigrācijas dienestā, kas ir administratīvs dienests un atbild par to lēmumu 

pieņemšanu, kuri saistīti ar trešo valstu valstspiederīgo uzturēšanos Īrijas teritorijā; 

2. nodrošināt, ka Īrijas muitas dienestiem saskaņā ar Padomes Lēmuma 2007/533/TI 

40. panta 1. punkta b) apakšpunktu tiek piešķirta piekļuve Šengenas Informācijas sistēmai; 

3. nodrošināt, ka dienestiem, kas atbild par transportlīdzekļu reģistrācijas apliecību izdošanu, 

saskaņā ar Regulas Nr. 1986/2006 1. panta 1. punkta c) apakšpunktu tiek piešķirta piekļuve 

Šengenas Informācijas sistēmai; 

4. nodrošināt, ka galalietotājiem ir pieejama Šengenas Informācijas sistēmas automatizētās 

pirkstu nospiedumu identifikācijas sistēmas meklēšanas funkcija, lai saskaņā ar Padomes 

Lēmuma 2007/533/TI 22. panta 3. punktu viņi spētu to izmantot tad, kad tas ir 

nepieciešams, lai identificētu personu, ja personas identitāti nav iespējams noskaidrot, 

izmantojot citus līdzekļus; 

5. nodrošināt, ka Šveices un Lihtenšteinas izdotie brīdinājumi par personas apcietināšanu 

nolūkā to izdot vairs netiek sistemātiski apzīmēti ar karodziņu pretēji Padomes 

Lēmuma 2007/533/TI 24. panta 1. punktam un 31. panta 2. punktam; 

6. labot to nozagto, piesavināto, pazaudēto vai anulēto dokumentu reģistrāciju Šengenas 

Informācijas sistēmā, kuri ir nepareizi reģistrēti ar atzīmi "izdevējiestāde anulējusi 

ceļošanas vajadzībām"; 

7. nodrošināt, ka Šengenas Informācijas sistēma ir pieejama no operatīvās lietotnes Police 

Using Leading Systems Effectively (PULSE) mobilajā ierīcēs, ko lieto An Garda Síochána; 
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8. nodrošināt, ka PULSE ļauj meklēt Šengenas Informācijas sistēmā pēc reģistrācijas numura 

zīmes tikai kategorijā "Priekšmets" (multikategorija); 

9. nodrošināt, ka tiek izmantoti datu kvalitātes ziņojumi, ko eu-LISA ik mēnesi sniedz N.SIS 

birojam; 

10. uzlabot no Personu izdošanas nodaļas saņemto Īrijas A veidlapu kvalitāti, nodrošinot, ka 

atbilstoši SIRENE rokasgrāmatas 3. pielikumam ir ievadīta visa vajadzīgā informācija; 

11. nodrošināt, ka tiem brīdinājumiem par personas apcietināšanu, kuri Šengenas Informācijas 

sistēmā ievadīti saskaņā ar Padomes Lēmuma 2007/533/TI 26. pantu saistībā ar 27. pantu, 

ir tāds juridiskais spēks, kāds prasīts minētā Padomes lēmuma 31. panta 1. punktā; 

12. noteikt telefonam alternatīvu līdzekli, kas lietojams, lai Garda informācijas dienesta 

centram nodotu informāciju, kura izmantota incidenta reģistrācijai lietotnē PULSE; 

13. uzlabot to vēl nereģistrēto incidentu prioritāšu noteikšanu, kuri novērtējami attiecībā uz 

brīdinājumu izveidi Šengenas Informācijas sistēmā, proti, atsauci uz brīdinājumiem par 

priekšmetiem; 

14. uzlabot veidu, kādā informācija tiek parādīta lietotnē PULSE, jo īpaši ļaunprātīgi 

izmantotas identitātes un aizdomu par klonējumu gadījumā; 

15. apsvērt tādu procedūru izveidi, kuru uzdevums ir automātiski salīdzinoši pārbaudīt 

iepriekšēju informāciju par aviokompāniju vai prāmju pasažieriem Šengenas Informācijas 

sistēmā pirms to ierašanās; 

16. apsvērt iespēju apgādāt Korkas ostu ar pasu nolasītājiem robežkontroles veikšanai un 

Dublinas ostu un Korkas ostu — ar automātisko numura zīmes atpazīšanas sistēmu 

reģistrācijas numura zīmju un transportlīdzekļu pārbaužu veikšanai automatizētā veidā 

Šengenas Informācijas sistēmā; 
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17. turpināt zināšanu un informētības veicināšanu par konkrētām procedūrām, kuras 

ievērojamas, ja Šengenas Informācijas sistēmā ir informācijas atbilsmes, konkrēti 

ļaunprātīgi izmantotas identitātes, tūlītējas rīcības vai transportlīdzekļu klonējuma 

gadījumā, paralēli uzlabojumiem priekšmetu, jo īpaši transportlīdzekļu, pārbaužu veikšanā 

Šengenas Informācijas sistēmā. 

 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 

____________ 
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